
N657P525731/N657P525732/N657P525733

[DE]
KUNDENDIENST:Fragen, fehlende Teile, Montagehilfe? Eine Ruicksendung ist nicht erforderlich, wir helfen lhnen 
gerne weiter und versenden Ihr Ersatzteil kostenlos.
[EN]
CUSTOMER SERVICE:Questions, missing parts, assembly assistance? A return shipment is not required, we will be 
happy to help you and ship your spare part for free.
[FR]
SERVICE CLIENT:Questions, Teile manquants, MontageAide? Un envoi de rappel n'est pas nécessaire, nous serons 
heureux de vous aider et d'expédier votre pièce de rechange gratuitement.
[IT]
Servizio clienti: domande, parti mancanti, assistenza in montaggio? Una spedizione di ricambio non è necessaria, 
saremo lieti di aiutarli e spedire il vostro pezzo di ricambio gratuitamente.
[ES]
SERVICIO AL CLIENTE: ¿Preguntas, piezas faltantes, ayuda de montaje? No es necesario enviar un recambio, 

[DE]
Sets werden normalerweise in mehreren Kartons versendet,die Liefertermine konnen variieren.
[EN]
Sets are usually shipped in multiple cartons, delivery dates may vary.
[FR]
Les ensembles sont généralement expédiés dans plusieurs cartons, les délais de livraison peuvent varier.
[IT]
I set sono di solito spediti in più scatole, i termini di consegna possono variare.
[ES]
Los conjuntos se envían normalmente en varias cajas de cartón, las fechas de entrega pueden variar.

estaremos encantados de ayudarle y enviar su pieza de repuesto de forma gratuita.
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[DE ]
Schritte für komprimierte Verpackung:
 (1) öffnen Sie den Karton.
 (2) nehmen Sie die komprimierte Packung heraus.
 (3) schneiden Sie von Edege und nehmen Sie das Kissen heraus.
 (4) Lege das Kissen auf den Boden.
 (5) Pat und ordentlich das Kissen.
 (6) Warten Sie, um nach 72 Stunden.

(3) (4)(2)(1)

72 hours(5) (6)

[EN]
STEPS for compressed pack:
(1)open the carton.
(2)take out the compressed pack.
(3)cut from edege and take out the cushion.
(4)Put the cushion on floor.
(5)Pat and tidy the cushion.
(6)Wait to rebound completely after 72hours.

[FR]
Étapes pour l'emballage comprimé:
 (1) ouvrir le carton.
 (2) retirer l'emballage comprimé.
 (3) couper de edege et retirer le coussin.
 (4) Mettez le coussin sur le sol.
 (5) Pat et nettoyer le coussin.
 (6) Attendez de rebondir complètement après 72hours.

[IT]
PASSI per confezione compressa:
 (1) aprire il cartone.
 (2) rimuovere il pacchetto compresso.
 (3) taglio da edege e rimuovere il cuscino.
 (4) Mettere il cuscino sul pavimento.
 (5) Pat e ordinare il cuscino.
 (6) Aspetta di rimbalzare completamente dopo 72hours.

[ES]
PASOS para el paquete comprimido:
 (1) abra la caja.
 (2) sacar el paquete comprimido.
 (3) cortar de edege y sacar el cojín.
 (4) Ponga el cojín en el piso.
 (5) Pat y ordenar el cojín.
 (6) Espere a rebotar completamente después de 72hours.
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